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Poprawka 1
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 1

Projekt opinii Poprawka

1. wzywa Komisję i ESDZ do podjęcia 
praktycznych kroków w celu zapewnienia 
większej spójności i zgodności między 
zewnętrzną a wewnętrzną polityką UE, 
zgodnie z zobowiązaniami określonymi 
zwłaszcza w komunikacie w sprawie planu 
działania służącego realizacji programu 
sztokholmskiego;

1. wzywa Komisję i ESDZ do podjęcia 
praktycznych kroków w celu zapewnienia 
większej spójności i zgodności między 
zewnętrzną a wewnętrzną polityką UE, 
zgodnie z zobowiązaniami określonymi 
zwłaszcza w komunikacie w sprawie planu 
działania służącego realizacji programu 
sztokholmskiego; wzywa zatem Wysoką
Przedstawiciel Unii do Spraw 
Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa/
Wiceprzewodniczącą Komisji, Radę i 
Komisję do udoskonalenia istniejących 
mechanizmów koordynacji działań służb i 
agencji w obszarze wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości z jednej 
strony a Europejską Służbą Działań 
Zewnętrznych (ESDZ), włącznie z 
działaniami i operacjami 
przeprowadzanymi w ramach wspólnej 
polityki bezpieczeństwa i obrony, z drugiej 
strony, zwłaszcza z wykorzystaniem
nowych możliwości Centrum Analiz 
Wywiadowczych UE, w celu zapewnienia 
wszystkim zaangażowanym podmiotom
wspólnych, skutecznych i strategicznych 
analiz, ocen zagrożeń (wewnętrznych i 
zewnętrznych) oraz aktualnych 
informacji; stoi na stanowisku, że owocna 
koordynacja strategii bezpieczeństwa 
wewnętrznego z europejską strategią
bezpieczeństwa obejmuje skuteczne i 
przekrojowe powiązania między służbami, 
organami, biurami regionalnymi i 
tematycznymi a odpowiednimi służbami
Komisji i ESDZ, tak aby zagwarantować 
ich skuteczność i spójność w świetle 
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polityki dotyczącej przestrzeni wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości oraz 
wspólnej polityki zagranicznej i 
bezpieczeństwa;

Or. en

Poprawka 2
Leonidas Donskis

Projekt opinii
Ustęp 2

Projekt opinii Poprawka

2. ubolewa nad tym, że Komisja ciągle 
odmawia opracowania planu działania 
dotyczącego praw człowieka mającego na 
celu promowanie wartości UE w 
zewnętrznym wymiarze polityki wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, o co 
apelowała Rada w programie 
sztokholmskim, a także zauważa, że 
strategiczne ramy UE dotyczące praw 
człowieka i odnośny plan działania nie 
mogą zastąpić planu działania dotyczącego 
praw człowieka;

2. podkreśla, że w TUE prawa 
podstawowe, demokracja i państwo prawa 
stanowią centralny punkt polityki 
wewnętrznej i zewnętrznej UE, tak jak 
przewidziano w art. 2, 3 i 21 TUE, a w 
związku z tym jest przekonany, że 
poszanowanie, ochronę i propagowanie 
tych wartości należy rozwijać zarówno w 
ujęciu wewnętrznym, jak i zewnętrznym, 
aby zagwarantować wiarygodność UE na 
arenie międzynarodowej; ubolewa nad 
tym, że Komisja ciągle odmawia 
opracowania planu działania dotyczącego 
praw człowieka mającego na celu 
promowanie wartości UE w zewnętrznym 
wymiarze polityki wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, o co 
apelowała Rada w programie 
sztokholmskim, a także zauważa, że 
strategiczne ramy UE dotyczące praw 
człowieka i odnośny plan działania nie 
mogą zastąpić planu działania dotyczącego 
praw człowieka;

Or. en

Poprawka 3
Teresa Jiménez-Becerril Barrio
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Projekt opinii
Ustęp 2

Projekt opinii Poprawka

2. ubolewa nad tym, że Komisja ciągle 
odmawia opracowania planu działania 
dotyczącego praw człowieka mającego na 
celu promowanie wartości UE w 
zewnętrznym wymiarze polityki wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, o co 
apelowała Rada w programie 
sztokholmskim, a także zauważa, że
strategiczne ramy UE dotyczące praw 
człowieka i odnośny plan działania nie 
mogą zastąpić planu działania 
dotyczącego praw człowieka;

2. ubolewa nad tym, że Komisja ciągle 
odmawia opracowania planu działania 
dotyczącego praw człowieka mającego na 
celu promowanie wartości UE w 
zewnętrznym wymiarze polityki wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, o co 
apelowała Rada w programie 
sztokholmskim, z zadowoleniem przyjmuje
strategiczne ramy UE dotyczące praw 
człowieka i odnośny plan działania 
ukierunkowany na walkę z handlem 
ludźmi, umożliwienie kobietom 
korzystania z praw człowieka oraz kwestie 
bezpaństwowości i arbitralnych zatrzymań 
migrantów z państw trzecich;

Or. en

Poprawka 4
Inese Vaidere

Projekt opinii
Ustęp 2

Projekt opinii Poprawka

2. ubolewa nad tym, że Komisja ciągle 
odmawia opracowania planu działania 
dotyczącego praw człowieka mającego na 
celu promowanie wartości UE w 
zewnętrznym wymiarze polityki wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, o co 
apelowała Rada w programie 
sztokholmskim, a także zauważa, że
strategiczne ramy UE dotyczące praw 
człowieka i odnośny plan działania nie 
mogą zastąpić planu działania 
dotyczącego praw człowieka;

2. ubolewa nad tym, że Komisja ciągle 
odmawia opracowania planu działania 
dotyczącego praw człowieka mającego na 
celu promowanie wartości UE w 
zewnętrznym wymiarze polityki wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, o co 
apelowała Rada w programie 
sztokholmskim; z zadowoleniem przyjmuje
strategiczne ramy UE dotyczące praw 
człowieka i odnośny plan działania;

Or. en
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Poprawka 5
Marie-Christine Vergiat

Projekt opinii
Ustęp 2

Projekt opinii Poprawka

2. ubolewa nad tym, że Komisja ciągle 
odmawia opracowania planu działania 
dotyczącego praw człowieka mającego na 
celu promowanie wartości UE w 
zewnętrznym wymiarze polityki wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, o co 
apelowała Rada w programie 
sztokholmskim, a także zauważa, że 
strategiczne ramy UE dotyczące praw 
człowieka i odnośny plan działania nie 
mogą zastąpić planu działania dotyczącego 
praw człowieka;

(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)

Or. fr

Poprawka 6
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 2 a (nowy)

Projekt opinii Poprawka

2a. z zadowoleniem przyjmuje projekt 
porozumienia osiągniętego przez 47 
państw członkowskich Rady Europy i 
Unię Europejską w sprawie przystąpienia 
UE do europejskiej konwencji praw 
człowieka i czeka na pozytywną opinię 
Trybunału Sprawiedliwości Unii 
Europejskiej na temat uzgodnionego 
tekstu; wzywa Parlament i Radę do 
szybkiego ratyfikowania tego traktatu po 
wydaniu ostatecznego orzeczenia przez
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Trybunał Sprawiedliwości.

Or. en

Poprawka 7
Marie-Christine Vergiat

Projekt opinii
Ustęp 3

Projekt opinii Poprawka

3. zdecydowanie uważa, że UE i jej 
państwa członkowskie nie powinny 
podpisywać umów dotyczących przestrzeni 
wolności, bezpieczeństwa i 
sprawiedliwości z państwami trzecimi, w 
których istnieje poważne ryzyko 
naruszania praw człowieka i w których nie 
chroni się rządów prawa; podkreśla, że 
wszelkie umowy w tym obszarze należy 
zawierać po przeprowadzeniu dokładnej 
oceny wpływu na prawa człowieka i że 
powinny one zawierać klauzulę 
zawieszenia dotyczącą praw człowieka; 
apeluje do Komisji o opracowanie 
mechanizmów monitorowania 
umożliwiających publiczny nadzór nad 
strategiami w zakresie wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, w tym 
przy zaangażowaniu społeczeństwa 
obywatelskiego w państwach trzecich; 
zwraca się do Komisji o wytłumaczenie, 
jakie zabezpieczenia są stosowane w celu 
upewnienia się, że informacje 
przekazywane przez państwa trzecie w 
ramach porozumień Europol nie są 
uzyskiwane w drodze tortur czy brutalnego 
traktowania;

3. zdecydowanie uważa, że UE i jej 
państwa członkowskie nie powinny 
podpisywać umów dotyczących przestrzeni 
wolności, bezpieczeństwa i 
sprawiedliwości z państwami trzecimi, w 
których istnieje poważne ryzyko 
naruszania praw człowieka i w których nie 
chroni się rządów prawa; podkreśla, że 
wszelkie umowy w tym obszarze należy 
zawierać po przeprowadzeniu dokładnej 
oceny wpływu na prawa człowieka i że 
powinny one zawierać klauzulę 
zawieszenia dotyczącą praw człowieka, a 
także przewidywać wszelkie mechanizmy 
niezbędne do jej skutecznego wdrożenia; 
apeluje do Komisji o opracowanie 
mechanizmów monitorowania 
umożliwiających publiczny nadzór nad 
strategiami w zakresie wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, w tym 
przy zaangażowaniu społeczeństwa 
obywatelskiego w UE i w państwach 
trzecich, w szczególności organizacji 
zajmujących się obroną praw człowieka; 
zwraca się do Komisji o wytłumaczenie, 
jakie zabezpieczenia są stosowane w celu 
upewnienia się, że informacje 
przekazywane przez państwa trzecie w 
ramach porozumień o Europolu, a także 
wszelkich innych umów dotyczących walki 
z terroryzmem, nie są uzyskiwane w 
drodze tortur czy brutalnego traktowania;

Or. fr
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Poprawka 8
Marie-Christine Vergiat, Kyriacos Triantaphyllides

Projekt opinii
Ustęp 4

Projekt opinii Poprawka

4. wyraża zaniepokojenie rosnącymi 
wymaganiami wobec krajów sąsiadujących 
w związku z unijnymi strategiami w 
zakresie migracji i zarządzania granicami; 
apeluje o oparte na prawach człowieka 
podejście do migracji i zarządzania 
granicami w UE, w ramach którego prawa 
legalnych i nielegalnych migrantów i 
innych grup w trudnej sytuacji będą 
zawsze traktowane priorytetowo; 
przypomina o ekstraterytorialnym 
stosowaniu europejskiej konwencji praw 
człowieka przy wdrażaniu unijnej polityki 
migracji, zgodnie z orzeczeniem 
Europejskiego Trybunału Praw Człowieka;

4. wyraża zaniepokojenie rosnącymi 
wymaganiami wobec krajów sąsiadujących 
w związku z unijnymi strategiami w 
zakresie migracji i zarządzania granicami; 
apeluje o oparte na prawach człowieka 
podejście do migracji i zarządzania 
granicami w UE, w ramach którego prawa 
legalnych i nielegalnych migrantów i 
innych grup w trudnej sytuacji będą 
zawsze traktowane priorytetowo; 
stanowczo potępia przerzucanie polityki 
migracyjnej UE na państwa trzecie, w tym 
na państwa, o których wiadomo, że 
migranci padają w nich ofiarami 
szczególnie poważnych naruszeń praw 
człowieka i nie mogą składać wniosków o 
azyl; przypomina o ekstraterytorialnym 
stosowaniu europejskiej konwencji praw 
człowieka przy wdrażaniu unijnej polityki 
migracji, zgodnie z orzeczeniem 
Europejskiego Trybunału Praw Człowieka;

Or. fr

Poprawka 9
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 4

Projekt opinii Poprawka

4. wyraża zaniepokojenie rosnącymi
wymaganiami wobec krajów sąsiadujących 
w związku z unijnymi strategiami w 
zakresie migracji i zarządzania granicami; 

4. podkreśla znaczenie większych 
wymagań wobec krajów sąsiadujących w
kwestii przyjmowania migrantów zgodnie 
z unijnymi strategiami w zakresie migracji 
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apeluje o oparte na prawach człowieka 
podejście do migracji i zarządzania 
granicami w UE, w ramach którego prawa 
legalnych i nielegalnych migrantów i 
innych grup w trudnej sytuacji będą 
zawsze traktowane priorytetowo; 
przypomina o ekstraterytorialnym 
stosowaniu europejskiej konwencji praw 
człowieka przy wdrażaniu unijnej polityki 
migracji, zgodnie z orzeczeniem 
Europejskiego Trybunału Praw Człowieka;

i zarządzania granicami, przy 
jednoczesnym wdrażaniu opartego na 
prawach człowieka podejścia do migracji i 
zarządzania granicami w UE, w ramach 
którego prawa legalnych i nielegalnych 
migrantów i innych grup w trudnej sytuacji 
będą zawsze traktowane priorytetowo; 
przypomina o ekstraterytorialnym 
stosowaniu europejskiej konwencji praw 
człowieka przy wdrażaniu unijnej polityki 
migracji, zgodnie z orzeczeniem 
Europejskiego Trybunału Praw Człowieka;

Or. en

Poprawka 10
Inese Vaidere

Projekt opinii
Ustęp 4

Projekt opinii Poprawka

4. wyraża zaniepokojenie rosnącymi
wymaganiami wobec krajów 
sąsiadujących w związku z unijnymi 
strategiami w zakresie migracji i 
zarządzania granicami; apeluje o oparte na 
prawach człowieka podejście do migracji i 
zarządzania granicami w UE, w ramach 
którego prawa legalnych i nielegalnych 
migrantów i innych grup w trudnej sytuacji 
będą zawsze traktowane priorytetowo; 
przypomina o ekstraterytorialnym 
stosowaniu europejskiej konwencji praw 
człowieka przy wdrażaniu unijnej polityki 
migracji, zgodnie z orzeczeniem 
Europejskiego Trybunału Praw Człowieka;

4. podkreśla znaczenie współpracy z
krajami sąsiadującymi w związku z 
unijnymi strategiami w zakresie migracji i 
zarządzania granicami; apeluje o oparte na 
prawach człowieka podejście do polityki 
migracji w UE, w ramach którego prawa 
legalnych i nielegalnych migrantów i 
innych grup w trudnej sytuacji będą
chronione; przypomina o 
ekstraterytorialnym stosowaniu 
europejskiej konwencji praw człowieka 
przy wdrażaniu unijnej polityki migracji, 
zgodnie z orzeczeniem Europejskiego 
Trybunału Praw Człowieka;

Or. en

Poprawka 11
Ana Gomes
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Projekt opinii
Ustęp 4 a (nowy)

Projekt opinii Poprawka

4a. przyznaje w szczególności, że 
nadużycia w obszarze praw człowieka 
występują na greckiej granicy z Turcją, 
gdzie budowa muru przez władze greckie, 
a także zgłaszane wydalenia zbiorowe 
(odsyłanie do kraju pochodzenia), 
systematycznie przedłużające się 
przetrzymywanie uchodźców, osób 
ubiegających się o azyl i nielegalnych 
imigrantów, a także przetrzymywanie 
dzieci stanowi naruszenie prawa 
europejskiego i międzynarodowego;

Or. en

Poprawka 12
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 4 b (nowy)

Projekt opinii Poprawka

4b. przypomina, że państwa członkowskie 
ponoszą wspólną odpowiedzialność za 
zewnętrzne granice Unii; nadal wyraża 
zaniepokojenie wydarzeniami na granicy 
grecko-tureckiej oraz na granicach
Cypru, Malty i Włoch w związku z 
przybywaniem nielegalnych imigrantów 
oraz wzywa państwa członkowskie, aby 
przy wsparciu Komisji i Europejskiej 
Służby Działań Zewnętrznych zapewniały
rozpatrywanie przez władze krajowe 
indywidualnej sytuacji każdej osoby 
przybywającej na ich terytorium, w świetle 
międzynarodowych i europejskich 
zobowiązań w zakresie praw człowieka, a 
także z uwzględnieniem potrzeb grup
szczególnie podatnych na zagrożenia; 
wzywa Komisję do wspierania państw 



AM\942263PL.doc 11/29 PE514.832v01-00

PL

członkowskich w zapewnianiu 
uchodźcom, osobom ubiegającym się o 
azyl i nielegalnym imigrantom 
przybywających na terytorium UE 
minimalnych usług, takich jak 
odpowiednia opieka zdrowotna i 
zakwaterowanie;

Or. en

Poprawka 13
Inese Vaidere

Projekt opinii
Ustęp 5

Projekt opinii Poprawka

5. ponownie apeluje o obowiązkowy 
system przesiedlania uchodźców zgodnie z 
art. 21 TUE, który zobowiązuje UE do 
udzielenia pomocy ludności dotkniętej 
klęskami żywiołowymi lub katastrofami 
spowodowanymi przez człowieka; z 
zaniepokojeniem odnotowuje uwagi 
specjalnego sprawozdawcy ONZ ds. praw 
człowieka w odniesieniu do migrantów na 
temat powszechnego nieprzestrzegania 
podstawowych zasad praw człowieka przy 
coraz popularniejszym oraz wspieranym i 
promowanym przez UE zatrzymywaniu 
migrantów pragnących przekroczyć 
granice UE1; wzywa Komisję do 
sporządzenia sprawozdania na temat 
kroków podjętych w celu uniemożliwienia 
arbitralnych zatrzymań migrantów przez 
państwa trzecie, zgodnie z podjętym przez 
nią zobowiązaniem 14 lit. d) w ramach 
planu działania UE dotyczącego praw 
człowieka;

5. wzywa Komisję do sporządzenia 
sprawozdania na temat kroków podjętych 
w celu uniemożliwienia arbitralnych 
zatrzymań migrantów przez państwa 
trzecie, zgodnie z podjętym przez nią 
zobowiązaniem 14 lit. d) w ramach planu 
działania UE dotyczącego praw człowieka;

Or. en
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Poprawka 14
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 5

Projekt opinii Poprawka

5. ponownie apeluje o obowiązkowy 
system przesiedlania uchodźców zgodnie z 
art. 21 TUE, który zobowiązuje UE do 
udzielenia pomocy ludności dotkniętej 
klęskami żywiołowymi lub katastrofami 
spowodowanymi przez człowieka; z 
zaniepokojeniem odnotowuje uwagi 
specjalnego sprawozdawcy ONZ ds. praw 
człowieka w odniesieniu do migrantów na 
temat powszechnego nieprzestrzegania 
podstawowych zasad praw człowieka przy 
coraz popularniejszym oraz wspieranym i 
promowanym przez UE zatrzymywaniu 
migrantów pragnących przekroczyć 
granice UE1; wzywa Komisję do 
sporządzenia sprawozdania na temat 
kroków podjętych w celu uniemożliwienia 
arbitralnych zatrzymań migrantów przez 
państwa trzecie, zgodnie z podjętym przez 
nią zobowiązaniem 14 lit. d) w ramach 
planu działania UE dotyczącego praw 
człowieka;

5. ponownie apeluje o obowiązkowy 
system przesiedlania uchodźców zgodnie z 
art. 21 TUE, który zobowiązuje UE do 
udzielenia pomocy ludności dotkniętej 
klęskami żywiołowymi lub katastrofami 
spowodowanymi przez człowieka; 
odnotowuje uwagi specjalnego 
sprawozdawcy ONZ ds. praw człowieka w 
odniesieniu do migrantów; wzywa Komisję 
do sporządzenia sprawozdania na temat 
kroków podjętych w celu uniemożliwienia 
arbitralnych zatrzymań migrantów przez 
państwa trzecie, zgodnie z podjętym przez 
nią zobowiązaniem 14 lit. d) w ramach 
planu działania UE dotyczącego praw 
człowieka;

Or. en

Poprawka 15
Marie-Christine Vergiat

Projekt opinii
Ustęp 5

Projekt opinii Poprawka

5. ponownie apeluje o obowiązkowy 
system przesiedlania uchodźców zgodnie z 
art. 21 TUE, który zobowiązuje UE do 
udzielenia pomocy ludności dotkniętej 
klęskami żywiołowymi lub katastrofami 

5. ponownie apeluje o obowiązkowy 
system przesiedlania uchodźców zgodnie z 
art. 21 TUE, który zobowiązuje UE do 
udzielenia pomocy ludności dotkniętej 
klęskami żywiołowymi lub katastrofami 
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spowodowanymi przez człowieka; z 
zaniepokojeniem odnotowuje uwagi 
specjalnego sprawozdawcy ONZ ds. praw 
człowieka w odniesieniu do migrantów na 
temat powszechnego nieprzestrzegania 
podstawowych zasad praw człowieka przy 
coraz popularniejszym oraz wspieranym i 
promowanym przez UE zatrzymywaniu 
migrantów pragnących przekroczyć 
granice UE1; wzywa Komisję do 
sporządzenia sprawozdania na temat 
kroków podjętych w celu uniemożliwienia 
arbitralnych zatrzymań migrantów przez 
państwa trzecie, zgodnie z podjętym przez 
nią zobowiązaniem 14 lit. d) w ramach 
planu działania UE dotyczącego praw 
człowieka;

spowodowanymi przez człowieka; z 
zaniepokojeniem odnotowuje uwagi 
specjalnego sprawozdawcy ONZ ds. praw 
człowieka w odniesieniu do migrantów na 
temat powszechnego nieprzestrzegania 
podstawowych zasad praw człowieka przy 
coraz popularniejszym oraz wspieranym i 
promowanym przez UE zatrzymywaniu 
migrantów pragnących przekroczyć 
granice UE1; wzywa Komisję do 
sporządzenia sprawozdania na temat 
kroków podjętych w celu uniemożliwienia 
arbitralnych zatrzymań migrantów przez 
państwa trzecie, czy wręcz
systematycznych zatrzymań w niektórych 
państwach członkowskich, zgodnie z 
podjętym przez nią zobowiązaniem 14 lit. 
d) w ramach planu działania UE 
dotyczącego praw człowieka;

Or. fr

Poprawka 16
Inese Vaidere

Projekt opinii
Ustęp 6

Projekt opinii Poprawka

6. wyraża zaniepokojenie liczbą ofiar 
śmiertelnych i przypadkami naruszania 
praw człowieka, które wciąż są 
odnotowywane podczas podejmowanych 
przez nielegalnych migrantów prób 
dostania się na terytorium UE; domaga się, 
aby Komisja konsultowała się z 
Parlamentem przed zawarciem wszelkich 
umów między Fronteksem a państwami 
trzecimi; nalega, że umowy te muszą 
przewidywać odpowiednie zabezpieczenia, 
aby zapewnić pełne przestrzeganie norm 
praw człowieka, również w odniesieniu do 
powrotów, wspólnego patrolowania, 
poszukiwań oraz akcji ratunkowych lub 

6. wyraża ubolewanie z powodu liczby
ofiar śmiertelnych, które wciąż są 
odnotowywane podczas podejmowanych 
przez nielegalnych migrantów prób 
dostania się na terytorium UE; podkreśla, 
że umowy między Fronteksem a 
państwami trzecimi muszą przewidywać 
odpowiednie zabezpieczenia, aby zapewnić 
pełne przestrzeganie norm praw człowieka, 
również w odniesieniu do powrotów, 
wspólnego patrolowania, poszukiwań oraz 
akcji ratunkowych lub przechwytywania;
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przechwytywania;

Or. en

Poprawka 17
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 6

Projekt opinii Poprawka

6. wyraża zaniepokojenie liczbą ofiar 
śmiertelnych i przypadkami naruszania 
praw człowieka, które wciąż są 
odnotowywane podczas podejmowanych 
przez nielegalnych migrantów prób 
dostania się na terytorium UE; domaga się, 
aby Komisja konsultowała się z 
Parlamentem przed zawarciem wszelkich 
umów między Fronteksem a państwami 
trzecimi; nalega, że umowy te muszą 
przewidywać odpowiednie zabezpieczenia, 
aby zapewnić pełne przestrzeganie norm 
praw człowieka, również w odniesieniu do 
powrotów, wspólnego patrolowania, 
poszukiwań oraz akcji ratunkowych lub 
przechwytywania;

6. wyraża ubolewanie z powodu liczby
ofiar śmiertelnych i przypadkami 
naruszania praw człowieka, które wciąż są 
odnotowywane podczas podejmowanych 
przez nielegalnych migrantów prób 
dostania się na terytorium UE; domaga się, 
aby Komisja informowała Parlament
przed zawarciem wszelkich umów między 
Fronteksem a państwami trzecimi; nalega, 
że umowy te muszą przewidywać 
odpowiednie zabezpieczenia, aby zapewnić 
pełne przestrzeganie norm praw człowieka, 
również w odniesieniu do powrotów, 
wspólnego patrolowania, poszukiwań oraz 
akcji ratunkowych lub przechwytywania; 

Or. en

Poprawka 18
Marie-Christine Vergiat, Kyriacos Triantaphyllides

Projekt opinii
Ustęp 6

Projekt opinii Poprawka

6. wyraża zaniepokojenie liczbą ofiar 
śmiertelnych i przypadkami naruszania 
praw człowieka, które wciąż są 
odnotowywane podczas podejmowanych 
przez nielegalnych migrantów prób 

6. wyraża zaniepokojenie liczbą ofiar 
śmiertelnych, zwłaszcza na morzu, i 
przypadkami naruszania praw człowieka, 
które mnożą się podczas podejmowanych 
przez nielegalnych migrantów prób 



AM\942263PL.doc 15/29 PE514.832v01-00

PL

dostania się na terytorium UE; domaga się, 
aby Komisja konsultowała się z 
Parlamentem przed zawarciem wszelkich 
umów między Fronteksem a państwami 
trzecimi; nalega, że umowy te muszą 
przewidywać odpowiednie zabezpieczenia, 
aby zapewnić pełne przestrzeganie norm 
praw człowieka, również w odniesieniu do 
powrotów, wspólnego patrolowania, 
poszukiwań oraz akcji ratunkowych lub 
przechwytywania;

dostania się na terytorium UE; domaga się, 
aby Komisja konsultowała się z 
Parlamentem przed zawarciem wszelkich 
umów między Fronteksem a państwami 
trzecimi; nalega, że umowy te muszą 
przewidywać wysokie zabezpieczenia, aby 
zapewnić pełne przestrzeganie norm praw 
człowieka, również w odniesieniu do 
powrotów, wspólnego patrolowania, 
poszukiwań oraz akcji ratunkowych lub 
przechwytywania; przypomina różne 
sprawozdania organizacji 
międzynarodowych (Rady Europy i ONZ), 
Agencji Praw Podstawowych i 
Europejskiego Rzecznika Praw 
Obywatelskich na temat wpływu 
zarządzania granicami zewnętrznymi UE 
na prawa migrantów i na poszanowanie
praw podstawowych przez Frontex oraz 
wyraża wolę, aby instytucje europejskie i 
państwa członkowskie jak najszybciej 
podjęły niezbędne środki, które pozwolą 
położyć kres naruszaniu praw migrantów 
prowadzącemu nawet do śmierci 
niektórych z nich, a także nalega na 
respektowanie zobowiązań 
międzynarodowych przez UE i państwa 
członkowskie;

Or. fr

Poprawka 19
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 6

Projekt opinii Poprawka

6. wyraża zaniepokojenie liczbą ofiar 
śmiertelnych i przypadkami naruszania 
praw człowieka, które wciąż są 
odnotowywane podczas podejmowanych 
przez nielegalnych migrantów prób 
dostania się na terytorium UE; domaga się, 
aby Komisja konsultowała się z 

6. wyraża zaniepokojenie liczbą ofiar 
śmiertelnych i przypadkami naruszania 
praw człowieka, które wciąż są 
odnotowywane podczas podejmowanych 
przez nielegalnych migrantów prób 
dostania się na terytorium UE; domaga się, 
aby Komisja konsultowała się z 
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Parlamentem przed zawarciem wszelkich 
umów między Fronteksem a państwami 
trzecimi; nalega, że umowy te muszą 
przewidywać odpowiednie zabezpieczenia, 
aby zapewnić pełne przestrzeganie norm 
praw człowieka, również w odniesieniu do 
powrotów, wspólnego patrolowania, 
poszukiwań oraz akcji ratunkowych lub 
przechwytywania;

Parlamentem przed zawarciem wszelkich 
umów między Fronteksem a państwami 
trzecimi; nalega, że umowy te muszą 
przewidywać odpowiednie zabezpieczenia, 
aby zapewnić pełne przestrzeganie norm 
praw człowieka, również w odniesieniu do 
powrotów, wspólnego patrolowania, 
poszukiwań oraz akcji ratunkowych lub 
przechwytywania; w tym względzie wzywa 
UE do zbadania doniesień Fronteksu o 
złym traktowaniu migrantów, uchodźców i 
osób ubiegających się o azyl na granicy 
grecko-tureckiej, a także inne doniesienia 
dotyczące pozostałych południowych 
granic UE; w tym kontekście podkreśla, że 
zwłaszcza w świetle szczególnie 
niestabilnej sytuacji i niepokojów 
politycznych w regionie Bliskiego 
Wschodu i Afryki Północnej odpowiednie 
służby Komisji, ESDZ i wyspecjalizowane 
agencje UE muszą koordynować 
działania, ukierunkowując je na 
całościowe podejście do kwestii 
nielegalnej migracji do państw 
członkowskich UE w sposób po pierwsze 
spójny z europejskimi zasadami i 
wartościami, a po drugie spójny z 
wysiłkami UE w tym regionie oraz szerzej 
pojętym południowym sąsiedztwie w celu 
ustabilizowania sytuacji i demokratyzacji 
w ramach WPZiB/WPBiO;

Or. en

Poprawka 20
Inese Vaidere

Projekt opinii
Ustęp 7

Projekt opinii Poprawka

7. wyraża poważne zaniepokojenie losem 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców odesłanych w ramach 
unijnych umów o readmisję, w tym 

7. wyraża poważne zaniepokojenie losem 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców odesłanych w ramach 
unijnych umów o readmisję, w tym 
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przypadkami bezterminowego 
przetrzymywania, niepewnej sytuacji 
prawnej czy odsyłania do kraju 
pochodzenia, a także domaga się 
wyłączenia z tych umów klauzul o 
obywatelach państw trzecich; podkreśla 
znaczenie wdrożenia zaleceń zawartych w 
ocenie umów o readmisji przygotowanej 
przez Komisję; wzywa Komisję do 
zezwolenia organizacjom pozarządowym i 
organizacjom międzynarodowym na 
udział w pracach wspólnych komitetów ds. 
readmisji; nalega, aby Komisja i państwa 
członkowskie natychmiast zawieszały 
stosowanie umowy o readmisji w 
przypadku naruszenia praw człowieka;

przypadkami bezterminowego 
przetrzymywania, niepewnej sytuacji 
prawnej czy odsyłania do kraju 
pochodzenia, a także domaga się 
wyłączenia z tych umów klauzul o 
obywatelach państw trzecich; podkreśla 
znaczenie wdrożenia zaleceń zawartych w 
ocenie umów o readmisji przygotowanej 
przez Komisję;

Or. en

Poprawka 21
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 7

Projekt opinii Poprawka

7. wyraża poważne zaniepokojenie losem 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców odesłanych w ramach 
unijnych umów o readmisję, w tym 
przypadkami bezterminowego 
przetrzymywania, niepewnej sytuacji 
prawnej czy odsyłania do kraju 
pochodzenia, a także domaga się 
wyłączenia z tych umów klauzul o 
obywatelach państw trzecich; podkreśla 
znaczenie wdrożenia zaleceń zawartych w 
ocenie umów o readmisji przygotowanej 
przez Komisję; wzywa Komisję do 
zezwolenia organizacjom pozarządowym i 
organizacjom międzynarodowym na
udział w pracach wspólnych komitetów ds. 
readmisji; nalega, aby Komisja i państwa 
członkowskie natychmiast zawieszały 
stosowanie umowy o readmisji w 

7. wyraża poważne zaniepokojenie losem 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców, w tym przypadkami 
bezterminowego przetrzymywania, 
niepewnej sytuacji prawnej czy odsyłania 
do kraju pochodzenia; podkreśla znaczenie 
wdrożenia zaleceń zawartych w ocenie 
umów o readmisji przygotowanej przez 
Komisję; nalega, aby Komisja i państwa 
członkowskie natychmiast zawieszały 
stosowanie umowy o readmisji w 
przypadku naruszenia praw człowieka;
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przypadku naruszenia praw człowieka;

Or. en

Poprawka 22
Marie-Christine Vergiat, Kyriacos Triantaphyllides

Projekt opinii
Ustęp 7

Projekt opinii Poprawka

7. wyraża poważne zaniepokojenie losem 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców odesłanych w ramach 
unijnych umów o readmisję, w tym 
przypadkami bezterminowego 
przetrzymywania, niepewnej sytuacji 
prawnej czy odsyłania do kraju 
pochodzenia, a także domaga się
wyłączenia z tych umów klauzul o 
obywatelach państw trzecich; podkreśla 
znaczenie wdrożenia zaleceń zawartych w 
ocenie umów o readmisji przygotowanej 
przez Komisję; wzywa Komisję do 
zezwolenia organizacjom pozarządowym i 
organizacjom międzynarodowym na udział 
w pracach wspólnych komitetów ds. 
readmisji; nalega, aby Komisja i państwa 
członkowskie natychmiast zawieszały 
stosowanie umowy o readmisji w 
przypadku naruszenia praw człowieka;

7. wyraża poważne zaniepokojenie losem 
obywateli państw trzecich w ramach 
unijnych umów o readmisję, w tym 
przypadkami bezterminowego 
przetrzymywania, niepewnej sytuacji 
prawnej czy odsyłania do kraju 
pochodzenia, nalega na jednoznaczne 
wyłączenie z zakresu tych umów
bezpaństwowców i osób ubiegających się o 
azyl bez względu na kraj, w którym 
złożono wniosek o azyl, a także domaga 
się, aby nie odsyłać osób, których życie 
jest zagrożone w kraju pochodzenia, do 
państw trzecich, w przypadku których nie 
ma pewności, że osoby takie nie zostaną 
odesłane do swojego kraju; zwraca się 
również do Komisji, aby przestała 
uzależniać podpisanie umów z państwami 
trzecimi, bez względu na charakter takich 
umów, od podpisania umów o readmisji; 
podkreśla znaczenie wdrożenia zaleceń 
zawartych w ocenie umów o readmisji 
przygotowanej przez Komisję; wymaga 
ścisłego respektowania zobowiązań 
międzynarodowych w tej kwestii i 
wdrożenia zaleceń Rady Europy 
dotyczących w szczególności Fronteksu;
wzywa Komisję do zezwolenia 
organizacjom pozarządowym i 
organizacjom międzynarodowym na udział 
w pracach wspólnych komitetów ds. 
readmisji; nalega, aby Komisja i państwa 
członkowskie natychmiast zawieszały 
stosowanie umowy o readmisji w 
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przypadku naruszenia praw człowieka; 
wyraża ubolewanie z powodu braku 
środków i monitorowania obywateli 
odesłanych do kraju pochodzenia lub 
obywateli państw trzecich odesłanych do 
państwa trzeciego przeznaczenia;

Or. fr

Poprawka 23
Leonidas Donskis

Projekt opinii
Ustęp 7

Projekt opinii Poprawka

7. wyraża poważne zaniepokojenie losem 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców odesłanych w ramach 
unijnych umów o readmisję, w tym 
przypadkami bezterminowego 
przetrzymywania, niepewnej sytuacji 
prawnej czy odsyłania do kraju 
pochodzenia, a także domaga się 
wyłączenia z tych umów klauzul o 
obywatelach państw trzecich; podkreśla 
znaczenie wdrożenia zaleceń zawartych w 
ocenie umów o readmisji przygotowanej 
przez Komisję; wzywa Komisję do 
zezwolenia organizacjom pozarządowym i 
organizacjom międzynarodowym na udział 
w pracach wspólnych komitetów ds. 
readmisji; nalega, aby Komisja i państwa 
członkowskie natychmiast zawieszały 
stosowanie umowy o readmisji w 
przypadku naruszenia praw człowieka;

7. wyraża poważne zaniepokojenie losem 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców odesłanych w ramach 
unijnych umów o readmisję, w tym 
przypadkami bezterminowego 
przetrzymywania, niepewnej sytuacji 
prawnej czy odsyłania do kraju 
pochodzenia, a także domaga się 
wyłączenia z tych umów klauzul o 
obywatelach państw trzecich; podkreśla 
znaczenie wdrożenia zaleceń zawartych w 
ocenie umów o readmisji przygotowanej 
przez Komisję; wzywa Komisję do 
zezwolenia organizacjom pozarządowym,
organizacjom międzynarodowym i 
przedstawicielom Parlamentu 
Europejskiego na udział w pracach 
wspólnych komitetów ds. readmisji oraz 
wzywa Komisję do zapewnienia 
Parlamentowi dostępu do dokumentów 
przygotowanych przez te komitety; nalega, 
aby Komisja i państwa członkowskie 
natychmiast zawieszały stosowanie umowy 
o readmisji w przypadku naruszenia praw 
człowieka;

Or. en
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Poprawka 24
Marie-Christine Vergiat

Projekt opinii
Ustęp 8

Projekt opinii Poprawka

8. zwraca się do Komisji o rozszerzenie 
zakresu kompetencji Agencji Praw
Podstawowych, aby obejmował wszystkie 
kraje kandydujące i kraje sąsiedzkie, co 
nada jej szczególną rolę w zakresie 
doradzania instytucjom UE, jak zapewnić 
spójność między wewnętrznymi a 
zewnętrznymi strategiami politycznymi 
dotyczącymi praw człowieka;

8. zwraca się do Komisji o rozszerzenie 
zakresu kompetencji Agencji Praw 
Podstawowych, aby obejmował wszystkie 
kraje kandydujące i kraje sąsiedzkie, co 
nada jej szczególną rolę w zakresie 
doradzania instytucjom UE, jak zapewnić 
spójność między wewnętrznymi a 
zewnętrznymi strategiami politycznymi 
dotyczącymi praw człowieka; domaga się 
wprowadzenia identycznych wskaźników 
dla wszystkich państw członkowskich w 
dziedzinie poszanowania praw 
podstawowych;

Or. fr

Poprawka 25
Marie-Christine Vergiat

Projekt opinii
Ustęp 9

Projekt opinii Poprawka

9. wzywa Komisję i państwa członkowskie 
do podjęcia niezbędnych działań 
ustawodawczych i administracyjnych, aby 
umożliwić wydawanie wiz 
nadzwyczajnych i ułatwić zapewnianie 
tymczasowego schronienia obrońcom praw 
człowieka znajdującym się w 
niebezpieczeństwie w państwach trzecich; 
apeluje o poddanie ocenie istniejących 
partnerstw na rzecz mobilności, 
a w szczególności współzależności 
pomiędzy pomocą rozwojową oraz legalną 
i nielegalną migracją w rozumieniu 
globalnego podejścia do kwestii migracji;

9. wzywa Komisję i państwa członkowskie 
do podjęcia niezbędnych działań 
ustawodawczych i administracyjnych, aby 
umożliwić wydawanie wiz 
nadzwyczajnych i ułatwić zapewnianie 
tymczasowego schronienia obrońcom praw 
człowieka znajdującym się w 
niebezpieczeństwie w państwach trzecich; 
apeluje o poddanie ocenie istniejących 
partnerstw na rzecz mobilności, 
a w szczególności współzależności 
pomiędzy pomocą rozwojową oraz legalną 
i nielegalną migracją w rozumieniu 
globalnego podejścia do kwestii migracji; 
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wyraża zaniepokojenie z powodu coraz 
bardziej systematycznego odmawiania wiz 
obywatelom niektórych państw trzecich, a 
w szczególności państw Maghrebu i 
Afryki Subsaharyjskiej; domaga się 
złagodzenia warunków wydawania wiz, 
zwłaszcza dla studentów, oraz wiz na 
krótki pobyt, zwłaszcza dla rzemieślników 
i artystów;

Or. fr

Poprawka 26
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 9 a (nowy)

Projekt opinii Poprawka

9a. przypomina o kluczowej roli 
Fronteksu i Europejskiego Kolegium 
Policyjnego w szkoleniu pracowników 
organów ścigania i funkcjonariuszy straży 
granicznej w kontekście wykonywania 
orzeczeń i egzekwowania prawa przy
poszanowaniu praw człowieka 
przynależne migrantom;

Or. en

Poprawka 27
Marie-Christine Vergiat, Kyriacos Triantaphyllides

Projekt opinii
Ustęp 10

Projekt opinii Poprawka

10. podkreśla, że ciągłe odmawianie przez 
państwa członkowskie przystąpienia do 
Międzynarodowej konwencji o ochronie 
praw wszystkich pracowników 
migrujących i członków ich rodzin, która 

10. stanowczo potępia odmawianie przez 
państwa członkowskie UE przystąpienia 
do Międzynarodowej konwencji o ochronie 
praw wszystkich pracowników 
migrujących i członków ich rodzin oraz 
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jest główną międzynarodową konwencją 
dotyczącą praw człowieka, podważa 
podstawową zasadę niepodzielności praw 
człowieka i obniża wiarygodność UE, gdy 
angażuje się ona we współpracę z 
państwami trzecimi dotyczącą praw 
człowieka;

podkreśla, że ciągłe odmawianie przez 
wszystkie państwa członkowskie 
przystąpienia do tej konwencji, która jest 
główną międzynarodową konwencją 
dotyczącą praw człowieka, podważa 
podstawową zasadę niepodzielności praw 
człowieka i obniża wiarygodność UE, gdy 
angażuje się ona we współpracę z 
państwami trzecimi dotyczącą praw 
człowieka;

Or. fr

Poprawka 28
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 10 a (nowy)

Projekt opinii Poprawka

10a. zwraca uwagę na wezwanie Rady 
Europejskiej do umocnienia roli 
Fronteksu zgodnie z programem 
sztokholmskim, aby zwiększyć zdolności 
agencji w zakresie skuteczniejszego 
reagowania na zmienne przepływy
migracyjne;

Or. en

Poprawka 29
Marie-Christine Vergiat

Projekt opinii
Ustęp 11

Projekt opinii Poprawka

11. apeluje o bardziej skoordynowane 
podejście w ramach dialogów dotyczących 
praw człowieka i w podkomisjach ds. 
sprawiedliwości, wolności i 
bezpieczeństwa ustanowionych na mocy 

11. apeluje o bardziej skoordynowane 
podejście w ramach dialogów dotyczących 
praw człowieka i w podkomisjach ds. 
sprawiedliwości, wolności i 
bezpieczeństwa ustanowionych na mocy 
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umów z państwami trzecimi, zwłaszcza w 
regionie sąsiedztwa europejskiego;

umów z państwami trzecimi, zwłaszcza w 
dwóch regionach sąsiedztwa 
europejskiego, a w ujęciu ogólnym 
wszystkich tych, których dotyczą umowy o 
readmisji;

Or. fr

Poprawka 30
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 13

Projekt opinii Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje niezmienne 
starania instytucji UE i państw 
członkowskich na rzecz zapewnienia 
powszechnego wsparcia dla 
Międzynarodowego Trybunału Karnego 
(MTK) jako najważniejszego instrumentu 
promowania poszanowania 
międzynarodowego prawa humanitarnego i 
praw człowieka; zachęca wszystkie 
państwa członkowskie do podpisania
umów z MTK w sprawie relokacji 
świadków i wykonywania wyroków
wydawanych przez Trybunał.

13. z zadowoleniem przyjmuje niezmienne 
starania instytucji UE i państw 
członkowskich na rzecz zapewnienia 
powszechnego wsparcia dla 
Międzynarodowego Trybunału Karnego 
(MTK) jako najważniejszego instrumentu 
zapewniającego sprawiedliwość ofiarom 
przestępstw podlegających prawu 
międzynarodowemu oraz instrumentu
promowania poszanowania 
międzynarodowego prawa humanitarnego i 
praw człowieka, a także na rzecz 
współpracy z tymże Trybunałem; zachęca 
wszystkie państwa członkowskie do 
zawarcia umów ramowych z Trybunałem, 
zwłaszcza w sprawie relokacji świadków, 
tymczasowego zwalniania, relokacji osób 
uniewinnionych i wykonywania wyroków;
wzywa państwa członkowskie UE jako 
strony Rzymskiego Statutu MTK do 
zapewnienia Trybunałowi zasobów 
niezbędnych do wypełniania jego 
prerogatyw i orzekania w sposób 
zdecydowany, sprawiedliwy i przejrzysty;

Or. en

Poprawka 31
Leonidas Donskis
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Projekt opinii
Ustęp 13 a (nowy)

Projekt opinii Poprawka

13a. wzywa Radę i Komisję do pełnego 
uwzględnienia zaleceń Parlamentu 
Europejskiego i włączenia ich do 
programu lub strategii posztokholmskich 
działań następczych, w ramach których 
należy przewidzieć wieloletnie planowanie 
przyszłej polityki UE oraz jej dalszych 
wniosków ustawodawczych i działań 
związanych z przestrzenią wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości;

Or. en

Poprawka 32
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 13 a (nowy)

Projekt opinii Poprawka

13a. czeka na sprawozdanie Komisji o 
zwalczaniu korupcji w UE, które ma 
zostać opublikowane w 2013 r.; wyraża 
nadzieję, że wskazanie przez Komisję 
obszarów narażonych na korupcję w 
państwach członkowskich przyspieszy 
działania antykorupcyjne, ułatwi wymianę 
najlepszych praktyk, wskaże tendencje 
występujące w UE, a także pobudzi do 
partnerskiego uczenia się oraz dalszego 
wypełniania zobowiązań w ramach UE i 
na szczeblu międzynarodowym; wzywa 
Komisję do rozważenia przyszłych 
inicjatyw politycznych UE w obszarze 
walki z korupcją, zwłaszcza 
prawodawstwa wiążącego dla państw 
członkowskich i instytucji, 
odzwierciedlającego najwyższe standardy 
przejrzystości i integralności, z należytym 
uwzględnieniem negatywnego wpływu 
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działań korupcyjnych na prawa człowieka 
w UE i w państwach trzecich;

Or. en

Poprawka 33
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 13 b (nowy)

Projekt opinii Poprawka

13b. wzywa państwa członkowskie, a 
konkretnie Grecję, Irlandię, Luksemburg, 
Polskę i Szwecję, do ratyfikowania
konwencji Rady Europy o 
cyberprzestępczości; wzywa Radę do 
szybkiego przyjęcia dyrektywy dotyczącej 
ataków na systemy informatyczne i 
uchylającej decyzję ramową Rady 
2005/222/WSiSW, przyjętej przez 
Parlament Europejski w dniu 4 lipca 
2013 r.1, a państwa członkowskie do 
szybkiego przetransponowania tej 
dyrektywy do prawa krajowego;
1Teksty przyjęte, P7_TA(2013)0321.

Or. en

Poprawka 34
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 13 c (nowy)

Projekt opinii Poprawka

13c. choć potwierdza swoje 
zaangażowanie w stosunki 
transatlantyckie w kwestiach o zasięgu 
globalnym, a także ich strategiczne 
znaczenie, podkreśla, że programy 
szpiegowskie, takie jak PRISM, mogą 
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prowadzić do naruszania praw człowieka, 
a konkretnie prawa do życia prywatnego i 
rodzinnego, poufności komunikacji, a 
także mieć wpływ na zagwarantowanie 
innych praw człowieka obywateli 
europejskich i obywateli państw spoza 
UE, np. wolności wypowiedzi; wzywa 
władze Stanów Zjednoczonych do 
przekazania UE bez zbędnej zwłoki 
pełnych informacji na temat programów 
szpiegowskich wiążących się z 
gromadzeniem danych, zwłaszcza w 
odniesieniu do ich podstaw prawnych, 
konieczności, proporcjonalności i 
zabezpieczeń przewidzianych w celu 
ochrony praw człowieka, w tym 
mechanizmów postępowania sądowego w 
przypadkach naruszenia tych praw;

Or. en

Poprawka 35
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 13 d (nowy)

Projekt opinii Poprawka

13d. podkreśla, że Komisja, Rada i 
państwa członkowskie powinny rozważyć 
wszystkie instrumenty, którymi dysponują, 
oraz negocjacje ze Stanami 
Zjednoczonymi; wzywa zatem do 
potencjalnego, okresowego zawieszenia 
umów w sprawie danych dotyczących 
przelotu pasażera i programu śledzenia 
operacji finansowania terroryzmu, a także 
do zawieszenia negocjacji między UE a 
Stanami Zjednoczonymi w sprawie 
umowy o handlu i inwestycjach do czasu, 
gdy Stany Zjednoczone i państwa 
członkowskie UE w pełni odpowiedzą za 
nielegalne operacje szpiegowskie 
wymierzone w obywateli UE i instytucje 
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unijne;

Or. en

Poprawka 36
Ana Gomes

Projekt opinii
Ustęp 13 e (nowy)

Projekt opinii Poprawka

13e. wyraża głębokie zaniepokojenie 
rosnącą skalą handlu ludźmi 
prowadzonego przez siatki 
międzynarodowe i cyberprzestępcze, które 
stanowią poważne zagrożenie dla grup
szczególnie podatnych na zagrożenia, tj. 
kobiet i dzieci, zwłaszcza w czasach 
kryzysu gospodarczego i społecznego; 
podkreśla w związku z tym znaczenie 
strategicznej koordynacji między celami a 
wdrażaniem strategii bezpieczeństwa 
wewnętrznego i europejskiej strategii 
bezpieczeństwa, z której może wynikać 
konieczność aktualizacji obydwu 
dokumentów; zaleca państwom 
członkowskim opracowanie i przyjęcie 
krajowych planów walki z niewolnictwem 
zgodnie z zaleceniami zawartymi w 
Strategii UE na rzecz wyeliminowania 
handlu ludźmi z 2012 r. oraz przy udziale
koordynatora UE ds. zwalczania handlu 
ludźmi;

Or. en

Poprawka 37
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 13 a (nowy)
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Projekt opinii Poprawka

13a. pochwala wdrożenie dyrektywy w 
sprawie europejskiego nakazu ochrony 
(2011/99/UE) i dyrektywy ustanawiającej 
normy minimalne w zakresie praw, 
wsparcia i ochrony ofiar przestępstw 
(2012/29/UE), które w znacznym stopniu 
zwiększają prawa ofiar przestępstw w Unii 
Europejskiej;

Or. en

Poprawka 38
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 13 b (nowy)

Projekt opinii Poprawka

13b. podkreśla utrzymujące się wysokie 
zagrożenie terroryzmem i zorganizowaną 
przestępczością; z zadowoleniem 
przyjmuje zacieśnienie operacyjnych 
porozumień między Europolem a
Eurojustem oraz roboczych porozumień z 
Fronteksem, które mają na celu walkę z 
terroryzmem i zorganizowaną 
przestępczością;

Or. en

Poprawka 39
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 13 c (nowy)

Projekt opinii Poprawka

13c. wyraża obawę z powodu rosnącego 
poziomu cyberprzestępczości, przestępstw 
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seksualnych wobec dzieci i nadużyć w 
ujęciu globalnym i na szczeblu UE, a 
także z powodu ogromnych strat 
finansowych i psychologicznych 
ponoszonych przez obywateli na całym 
świecie z powodu tych przestępstw; z 
zadowoleniem przyjmuje ustanowienie 
Europejskiego Centrum ds. Walki z 
Cyberprzestępczością przy Europolu, co 
pozwoli zająć się cyberprzestępczością 
poprzez budowanie zdolności 
operacyjnych i analitycznych na potrzeby 
dochodzeń i współpracy z partnerami 
międzynarodowymi;

Or. en

Poprawka 40
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Projekt opinii
Ustęp 13 d (nowy)

Projekt opinii Poprawka

13d. przypomina znaczenie konieczności 
zwrócenia szczególnej uwagi na ofiary 
terroryzmu, a także zapewnienia im 
szczególnego wsparcia i społecznego 
uznania oraz podkreśla pilną potrzebę 
ustanowienia specjalnego instrumentu 
ustawodawczego dla ofiar terroryzmu;

Or. en


